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Comfort International M.I.C.E. Service Co., Ltd. (Party A) and (Party B)BEIJING PRESTIGE
INTERNATIONAL TRAVEL SERVICE CO.LTD hereby agree as follows with respect to the basic
matters entrusted by Party A to Party B relating to the arrangement of transportation,
accommodation and  other tourist services for the Chinese citizens in the territory of
Vietnam, Cambodia,Laos,Myanmar(this  “Agreement” )

$£—% & W Chapter1  General Principles

$£—% (HH) Article1 Purpose

AHIH BRI ZARIER S REE (&) Eé?%ZEFf#éﬁEWE’JﬁFﬁEé\ I, REHEZ
HRARE. FEERITIRSIE, ZHREFSNSENASINE. Wi, A,
REARZ ML EZEERNTR, EREITAMN.

The purpose of this Agreement is to guarantee that Party A’ s tourist groups (or tourists)
have a safe and successful journey in the place where Party B is entrusted to make
arrangements. Party A hereby entrusts Party B to arrange the transportation,
accommodation and other tourist services, and Party B shall, in accordance with the
scope of enfrustment by Party A, make the arrangements promptly and accurately,
Therefore, the parties hereby formally enter into this Agreement in the form of a
business entrustment contract between Party A and Party B (“Business Contract”) .

S (EMER) Article2 Scope of Application

21 FGERTH. ZEWNFEITHLESEAE. BIEAMY S BRI, M7k
i3
This Agreement shall apply to all the Business Contracts entered into by Party A and
Party B. In case there is any supplemental agreement to this  Agreement
( “Supplemental Agreement” ), the Supplemental Agféemen’r sh‘all pre?q\il.
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practices of business entrustment between Party A and Party B shall apply.

=% (EAR) Article3 Content of Entrusted Matters
HRZREZHHLS, DRRITEANRZS. IMFETAEN, ERSMT (B85 TRIE
TAER REIEHT A TRLANSER)
The matters enfrusted by Party A to Party B shall be subject to the purpose of a safe
and successful journey, which are as follows (provided, however, that Party A may
restrict or extend the following scope of arrangement due to individual requirements):
(1) RBEETR TR ARITNHE LB 5. WIPRIE. BTSSR METTE.
Party B shall provide information and implementing plans in relation to
tfransportation, accommodation, travel facilities and famous scenic spots and
historic sites which may benefit Party A’ s journey.
(2) ARGIRE (&), BREBIILIIEEEE.
Party B shall enter into passenger fransportation contracts with the relevant
fransportation department for Party A’ s tourist groups (tourists).
(3) ARTTIEE (F), BIRESITEEESR.
Party B shall enter into accommodation contracts with hotels for Party A’ s tourist
groups (tourists).
(4) ZHAE. RKEERNEXEZTES.
Party B shall arrange meals, fraveling, entertainment programs, etc.
(5) MRS ZH NS SUER.
Party B shall assist Party A with arranging business and visiting activities.
(6) &S BiES.
Party B shall provide tour guides, interpreters, etc.
(7) MTTRISNR £ B RIN 2R H R R RS
Party B shall take emergency measures for any unplanned accidents and shall
report the same to Party A.
(8) Bt A RIER AR (F) MRS RS BMET R EU A E 1 .
Other necessary measures to guarantee the safe and successful journey of
Party A’ s tourist groups (tourists).

BTE ARMEIT Chapter 2 Execufj,oﬂ of the Confracts \
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4.2

4.3
4.3.1

; CMS
FRIES

In case Party A entrusts Party B to provide tourist services, Party A shall inform Party B of

the fraveling schedule, list of tourists, the arrangement plan { “Plan” ) by post, fax or

email 3 weeks before the travel of the tourist groups (tourists) begins (collectively,
“Serve” ).

ZHEERFRTEFTBE, MLRMPEERATHASESEIZEE. FHUMS L2,
LT NBEZ BUMES . R BFH-SRRAz —BERT; AHMSERBEFBIENERE
IS, WZHARARE ) A TERRER A REER 5. 257 4.1 &5 ERE K]
RIS, NER#ERASHE.

Upon receiving the above Plan, Party B shall promptly confirm in writing whether to
accept such application or not. In the case of the applications delivered by Party A by
post, Party B shall reply to Party A by post, fax or email on the date of receipt of the
same; in the case of the applications delivered by Party A by fax or email, Party B shall
reply to Party A by fax or email within one (1) day. Party B shall also confirm in the same
way whether to accept the Plan that is received by it after the 3-week deadline set
forth in Article 4.1.

HRPITAMELFE B = Implementation of Contract and Form of Communication.
&R#HFTA Contract Implementer

W& BEEEAEARPOHITA, RBEENTALL 1S, WREXEFBAT, Hix
RAFIEFAT M —FHAEURITAER NFHEAA, IBHFARIT AL > 35S 1A%,
MF I IREIRF BRRNRM T KA, WHREEHTEREBTBRNS—T, BN, 485
— RN REEXF.

Each party shall designate a person to be the implementer of this Agreement
(“Implementer”). Any order given by the Implementer shall be deemed to be an order
given by the company that such Implementer represents, and such compdany shall be
responsible for such order. Neither party shall refuse to recognize the effectiveness of
an order given by the Implementer based on the reason that such Implementer is in
violation of internal rules. If special authorization must be obtained from a party for any
particular matter, such authorization shall be obtained in-advance and a written
notice thereof shall be given to the other party. Otherwise, the other party hereto shall

not have any review obligation in connection fhere}v% { ) \-\

4.3.2 {EEFMETE Fax and Email y
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respective fax and email address below. Any document served through the
designated means of communication shall be deemed to have been effectively
served; any document and order sent through such designated means of
communication shall be deemed to be the document of the sending party, and the
sending party shall acknowledge its effectiveness and agree to be bound thereby.

4.3.3 I8 EB R H R {E & Designated Means of Communication

SFHF (RIELFARMAL) Article 5  Formation of, BGsiness Contracts £ \
IRERISETI, BHERSZ S BEMANE, NRZELESRARRZ

5.1

KAEH: EEEHItREFS YR ERRAD

Party A: Comfort International M.I.C.E. Service Co., Ltd.

itk JERTHEXKRRIERRE 13 SHERERDGC 1510 (B4: 100125)

Address: RM1510, Ruichen International Center, No.13 Nongzhanguan South Rd.,
Chaoyang Distraict, Beijing, 100125, China.

Hi%: Telephone: 0086-10-65870531

B-7IEFS: Email: zhouhonghui@cct.cn

&REHTA: Contract Implementer: $E#3% Nico Fan

FH SR : Mobile: 18610687302

B FHN: Specimen Signature: ’?Zﬁ«yj

75 REER AEREHERRITIEERAS
Party B: Company Name: BEIJING PRESTIGE INTERNATIONAL TRAVEL SERVICE CO.,LTD

ik JERTEHAK AL 34 SAMBEH 613 %

Address: Roomé13,Hexing Business Building No.34 West Dawang Road Chaoyang
District,Beijing China

B345: Postal Code:

Hi%: Telephone:0086-10-65071715

{£E: Fax:

75 . Emaillivyangmin@yjxzts.cn

&[T A Contract Implementer: iz R

FHSE: Mobile:13911363484
MBZEFHR: Specimen Signature: QI 9{/{/
L [=F[Sh

EM—FNERNTIEHABEIEMNS—H ik

Each party shall nofify the other party in writing of any.change in the information set

forth above within five (5) business days. / ) \
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Accordlng to Article 4 2 hereofi the Business Contracts between Party A cnnd Pdrty B
shall be formed upon recerpf of Party B s written conflrmdﬂon by Party A. '
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5.2 ZHEXNRIIMFRE—MRIERN—HOTREZIE, FIEL 4.2 F1 4.3 A= 75 s
Y, RATERBMRA RN D BINETTZ A RN, NN E R BTSN &S — R ERST.
Party B shall promptly inform Party A through the means of communication specified in
Arficles 4.2 and 4.3 if some of the items in the Plan set forth in Article 4.1 are not
acceptable. If Party A agrees to delete such unacceptable items and would still
entrust Party B to make the arrangement, it shall complete the procedures s
stipulated in Article 4.1.

A% (BIERM) Article 6  Quotations

6.1 HRZRZHLHRFLS, REBENEGHIGETITEZEN, WABERRHBMHET.
In case it is difficult to calculate the expenses of the tourist arrangement entrusted by
Party A to Party B based on the existing agreements, it shall make a quotation
entrustment in writing.

6.2 ZLEEFRANBNZREDERREERMBEAR.
Upon receiving Party A’ s quoTo’rron enfrustment letter, Party B shallimmediately Serve
the quotation to Party A,

B (BIEABETE) Article?  Amendment to Entrusted Matters
HAEREIZ HIRIBENFE 2 TN R HEERNRE T LUEN T ERITH VS RA. 12
LA PHEEAIBRIENENESE | TAEFHT BRI
Party A shall be entitled to make amendments to the content of enfrusted matters in
due course before receiving the report on completion of arrangement made by Party
B in accordance with Article 9.2. Party A’ s written application for the amendments
shall be freated as the Plan set forth in Article 4.1,

E=8 4RFEMNKS Chapter3d Validity of the Confracts
EI\F (BREVEHFE) Aticle8 Commencement of the Entrusted Business

. ZWENERIYFSEE—BR, ZANVHEFERH LS.
Party B shall begin to make arrangements for the en’rrus’red business immediately when

the Business Contracts between the parties are forryd () \\
Y : N
BAF (REZLHNE) Aficle9  Reporting Obligaﬁ’ons ; y b

9.1 ZFRIERTIIAT M ORBELAEE LS OHERIAS
P Poriy B shall report io Poriy A onithe progress of the entrusted mo’rfers orolly orin wnhng
in due course. &
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22 ZERERAZRANRRRSMETR, %, HESHENBO NS BRI, MBS
mERXERGRS.
Party B shall promptly report to Party A in writing after it has competed the
arrangement for any or all matters entrusted by Party A or when in its judgment the
purpose of enfrustment is unable to be achieved in whole or in part.

7.3 HHEREZGRBAFAMEIEENSAR S P RAESIMMNIBREE, R BERS, W
LT BREBZBHIAR. AEBREHEIENEEE.
Party A shall, upon receiving Party B’ s report made pursuant to Article 9.2 on the
failure to achieve the purpose of entrustment in whole or in part, immediately notify
Party B in writing whether to partially amend the matters or cancel the whole Business
Contract.

FTH (RELVESHIAR)
Article 10 Time Limit for Confirming the Entrusted Matters
101 ZH RN EERGHREE (F) RITFE—EN, BIi&ESRRETE, SRS PRETNER
Bl ss. BIRIEHEISSE 2 IRE—AMER NS, B. ZEN2THE, hEsme
HEFET B KA E .
In principle, Party B shall carry out the procedures as stated above and shall complete
all the entrusted tfourist arrangement one week before the commencement of the
journey of Party A’ s tourist groups (tourists); provided, however, that the parties shall
separately negotiate and determine the time limit for the completion of all tourist
arrangement entrusted pursuant to the second half of Article 4.2.
10.2 BRETBUESCARFTALER SN, A ZE DA, Bbseihivhe,
Except for the matters as stipulated in the main text above, the rest shall be subject to
the Supplemental Agreements between the parties (if any).

BT—% (BHAMNEHE) Aricle 11 Settlements of Expenses

1.1 BIFRGIAAZ G BRERIYRRSBERTE, Z5ERARER (&) ) HRRTRH RIS
BIRERY, BAEREE (F) LLH, 1§ 4020ACEZ Bk, R TIEE S ERE

60 A NfHERK.
If Party A, according to Article 10, confirms that Porfy B has completed all the
enfrusted matters in accordance with the Plan, Par’ry B sha[[ fax the settlement
statement of the Plan to Party A before Party A’ 5 ﬁ)unsf groups (tourists) sei off Party A
shall remit the 60% deposit into Party B’ S crccounf before Party A’ s founsi groups
(tourists) set off,and remit the bolcmce lnto Party B’ s occounf within 60 dcys Gﬁer 1he

) whole journey has been comp[efed
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HE. CREBHBPMS.

The parties agree that the statement of account shall be confirmed and issued once a
month on the last day of each month, stating Party A’ s tourist groups’ group number,
tourists’ names and a breakdown of expenses incurred, etc.

11.3 WHAZRNEHEEDR: _ARH

ENE  AFMEE Chapter4  Amendment to Contract

FBTF (ZHFREEHE) Article 12 Amendment Attributable to Party B

12.1

12.2

12.3

12.4

NZTRBENFE 2HARLHASBITRLHERNEARE, BHFERARE. B, =
BEIFHFWITH BIFESREMZ TR NESNER, 258, TRS IR
RERBILTUR SR, ZHAURH T ER BTN ERE.

In respect of the entrusted matters which Party B has confirmed the completion of the
arrangement of whole journey to Party A according to Article 9.2, if the departments
which will provide the tourist services such as fransportation and accommodation as
arranged by Party B are unable to provide such services due to the reason of natural
disasters, wars, disputes of the transportation and other authorities, governmental
decrees and other reasons that are beyond the control of Party B, Party B may
propose fo amend the matters entrusted by Party A,

CHIERSRRIRA P REEEERN, SRENBARLEEENNES. BRREE ST
B&EIXKHT.

If Party B submits an application for any amendment to Party A pursuant to Article 12.1
above, it shall immediately Serve Party A in writing with the content and, reasons of
such amendment and the amended arrangement plan.

AL EEIRIMEEREE, NUABASERRAEZ T ERFEREATNLERNS, ME
TEHML AR, BIEAENEE 1 HREFHBa .

Party A shall, upon receiving the application for amendment set forth above,
immediately reply to Party B in wiiting whether it agrees to Party B’ s amended plan or
it will entrust new matters to party B. If the latter, the new.entrusted matters will be
freated as a Plan under Article 4.1. '

$HiZET%M#£T ﬁ%QWM$m&%3WmAETMD%Eﬁﬁﬁ ﬁ$ WATAH
T TR I R BRI /5 / _ A

In case of emergency, notices of Party A’ sf’e-plies Under Article 12.3 and Party B’ s
applications under Article 12.2 can bec glven orally; provided, however that wnﬁen

apphcohons or replies shall be- sefved on the other party afterwards.
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B, MABRBEAHRE. L, BRI HRIERBEBAMZ 5.
In case the tourist groups (tourists) requesf to Termmc’re the contract with Party A, Party
A shall be entitled to cancel all Business Contracts relating to such journey based on
the specific situation, without any liability for breach. In the meantime, Party A shall
immediately notify Party B in writing of the same.
12.6 ZHLHMNZE. FESRITRSIZES], REESNER, REFERITWE, HARGE

E‘Z?J’T\'I_Atﬁj- ZJHF%&EBEH{EJ\{E
In case the departments arranged by Party B fo provide fransportation,

accommodation and other tourist services require to change the entrusted matters
due to their own reasons, and Party A suffers losses, Party B shall be responsible to
make compensation to Party A.

FT=F TEFERNBRAZHNEE) Article 13 Settlement of Expenses Incurred in connection
with Amendments
131 BT _FNET=L£TEWESHEN, BRESEMENT:
In the event of any amendment to the entrusted matters made pursuant to Article 12
and Article 13 (2), the expenses shall be settled as follows:

13.1.1  THEEHZRHA, ARRMABERES T —FENEAL TEENNEEN, LHNEE
= ¥ " . With respect to the amended arrangement, if the expenses for the
completion of amended arrangement calculated pursuant to Arficle 11 is less
than the expenses prior to such amendment, Party B shall verify and deduct such
difference.

13.1.2 TEFNZHH, ARERIMAREE +— SNBSS TEERNNB AN, By TR
MEZER, ES5Z2HhEERMEYNA2 2. Wih respect to the amended
arrangement, if the expenses for the completion of amended arrangement
calculated pursuant to Article 11 is more than the expenses prior to such
amendment, Party A may review the costs thereof, and make payment to Party B
after consultation with Party B.

132 KRSE+=%% 1 MTEBNVESARM, FtaEUEHE, Ensm. 18 SRR ITAR 55851 ]
HBCHZRS, BR. ZW5 e, -
If Party A applies to make amendments under the /above circumstance, it shall
Immediately serve the application to Party B in wriﬁné regording the reésons for such
amendment and the amended matters. Such/cppllcahon shall be dee ed as a
formal application under Article 4.1. In ’rhe even’r of any amendment fo the enirus’red
matters made pursuant to Article 13.1, The expenses incurred in connechon W|fh c:ny

concello’non such as concellahon expenses relating to the depcrrtmenis fo prowde B

fronsportaﬂon accommodohon and other tourist services shar[ be settled by Pclrfy A
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and Party B through consultation.

13.3 LHEEAMRMmEREE. RETHEN, BRETRIMEENRITHEITI FZ5Y

s+

14.1

FTHBHALNBERE. Adjustments in the inter-city transportation fees or tickets
included in the arrangement fee, shall be limited to those that Party B has notified Party
A in writing three (3) months prior to the commencement of the journey entrusted by
Party A.

FHE REMEE Chapter5 Tour Management

# (IRI2EHEHFE) Adicle 14 Liability for Tour Management
AMRPARER (F) fiRe. BFERT, Z5N% T RN SCHE:
In order to guarantee that Party A’ s tourist groups (or tourists) have a safe and
Successful journey, Party B shall implement the following principles:
MZTIINARTBMNER (B), EIRITH, THSFEINRMNRESE, NZEIE RS,
ERGNER, REBENHBIERRESIELESRMENRS.
If Party B believes that Party A’ s tourist groups (tourists) may not be able to obtain the
services which shall be provided, it shall contact Party A immediately, and take
necessary remedial measures to provide the services stipulated in the Business
Contracts according to Party A’ s requirements.

142 REGAEHERSE, (A BSFAEEERUSERPHNER, ZHRRERAENBERRTES

ZER S . MEERTHE, ZARRERRASHETEFHEFSYVERNRE. ITE
BATIRB AR, ZHRREBABHETEERNRITAR LN, FERLEARNAS
TEERER/NEE.

If the Business Contracts have to be amended after the above measures have been
taken, Party B shall use its best endeavor to ensure the fulfilment of the matters
entfrusted by Party A. If the traveling schedule is amended, Party B shall use its best
endeavor to make the amended schedule achieve the purpose of the original
schedule. If the tourist services are amended, Party B shall use its best endeavor to
make the amended tourist services consistent with those as originally contemplated, in
order that the amendments to the Business Contracts are reduced to the minimum

degree. / { \

/ : \\.

FE+HFZ ((FEFRT): Aricle 15 Llublll’ryforArrangement of Accommodation \\

LHNZIERAMER, iRATEER R, R E R M - MZT3ARIA §U?§EB‘J$T:EB3L
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Party: B shall, in cxccordonce with Party A’ s reguirements, c:rrcmge The hoiels 1hc1’r meet
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the designated range (Star Category), location or special request ; Otherwise, Party A
may cancel the fourist group or ask for a specific amount of compensation if Party B fails

to meet the designated standards.

ErA% (ZHEHE): Article 16 Liability for Arrangement of Transportation

ARZFRZH TAMRFEBNR L EEGTARNEE, 25 RZESE—R BRI E 2, #R
EEANMNAFEREWRTEIE A, 85 H i R R 8§95 IR T 00 5 454772

Upon occurrence of any accident or mechanical failure of the travel vehicles arranged
by Party B as entrusted by Party A, Party B shall immediately provide the solution, and
use its best efforts to arrange alternative vehicles to arrive atf the designated place
within two (2) hours, in order fo avoid any effect on the group’ s subsequent itinerary

caused by the time delay.

#2+t& (SHREE) Aricle 17 Appointment of Tour Guide

FRAERDEHRER, 2R ERIRN LSRR N bSO B S0, BEERIRITIES AT &
W5

If Party A has no special requirements, Party B shall provide a tour guide who is familiar
with the local circumstances and speaks Mandarin so as to accompany Party A during
the trip and to complete the entrusted matters set forth above.

FE1+/\5F (4npARIHE{L) Arficle 18  Status of the Tour Leader

AL RGP RIRITR, SAARRERRTT . ZH R ZHERNSHERITEETREHR, FITAMSR

AR EIEEK.
The four leader assigned by Party A can represent Party A. Party B and its appointed tour
guide shall follow the reasonable requirements of Party A’ s tour leader during the

journey.

BARE  EFHIIMNFEME Chapter 6 Responsibilities of Tour Operator

#|HNE (ZHFNFE) Aricle 19 Party B’ s Liabilities

ZF R ERL S AR, EE:FZH#ZZJ?MiEAm!«A&&Hé#ﬁﬂ’]#ﬁé@i’?%ﬂﬁ}‘ﬁﬂ ]E’Jﬁﬁ“"dﬁ
MK, WRLTRFFIRER (&) ERREN, r“ﬁ#EIRTEﬁJ?KEPHﬁﬁIB?EI (F) BEHRAMR

Party B shall indemnify Party A and its tourist groups (or tourists) for any losses suffered by

Party A or tourist groups (or tourists) arising/’ ouf of any intention or negllgence of Po\r\ty B

or |’rs personnel or the relevcmt tourlst service operator enirusted by Party B i ln 1lhe course \'*-\_\

of Parfy B’ s performonce of any Business Confract. A
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BHE HEEFIR Chapter7 Accidents Handling

BT F (ERESLEREAN)

Article

.y
211

212

. o gl
22.1

1kl
it

20 Appointment of Person in Charge of Handling Accidents

H. ZRHBTEFAERE, ERLRITHITH, F—REEMRREEHN, HIE. SR,
BLEZARE, EAAERERGEEHFTA, MUINBNSHERER.

No matter which party shall be responsible for the accidents or emergent events
occurred during Party A’ s trip, in order to handle the accidents or emergent evenls
promptly and properly and to avoid damages, the parties shall respectively appoint
their own representatives in charge of handling the accidents in advance so as to
strengthen the connection between the parties.

—# (XWHRAL) Article 21 Organizations for Handling the Accidents

HARRIFIEIRE R . ZNGEENETIEA, BEBTAMINET, HA5ERUs £ BRIk,
FITZMEREEER.

The parties’  representatives in charge of handling the accidents appointed pursuant
to Article 20 shall, prior to the performance of this Agreement, consult with each other
on the ligison system in connection with the occurrence of the accidents, and shall
separately exchange the memo for handling the accidents.

N T ERATEE D M IR E E S A R AT A E A SRR AR, Wy Rk
SOEWMBCERAR, ARPNEITR, Wy AR ERBRARZAN .

A communication group shall be set up by the parties in advance so that the parties
can communicate with each other effectively and immediately when any emergent
accident or unpredictable event occurs during the trip. After the execution of this
Agreement, the parties shall exchange the chart of the communication group

immediately.
4
$8/\& £ Chapter8 Miscellaneous | \\
y § £ ‘ b
y N
% (HMNHAPR) Article 22 Term of the Agreement 5 y \

AHWENGHREFEY. HINETRE, ﬁﬂﬁ*ﬁ]—ﬁf =} 2025 £05 5 08 H & 2027 i_‘
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This Agreement shall have an effective term of one (1) year after execution from
2025 .05 . 08 f0 2027 . 05 . 17 _.Upon expiration of the term of this Agreement, if the
parties agree to continue their cooperation and neither party requests to terminate or

discontinue the renewal hereof, this Agreement shall be automatically extended for
successive periods of one (1) full year, and the parties will not separately enter into
another agreement.

222 hXEMHARE, HERTFEADERBEEITHN LSBT ER.
If this Agreement becomes void upon expiration, it shall still apply to the specific
Business Contracts entered into during the effective term hereof.

BT=% ({f#) Arbitration
KTADRBEAMERANZELSEE, ERADEARLHNEZEE, B, 2282 40—
2 Fe. TRBAREN, MESRERREER. WHENEXTFASFNSEIE—HTES
EEFEF RS HRZERRBENRHEDZER S MHEMNLAT. ik AR e sms
R, BN EENFIGEHERA.

Any dispute, controversy, disagreement or breach between the parties in
relation to this Agreement or any Business Contract which the Agreement can be
applied to, shall be resolved through arbitration. If both parties request for arbitration,
such dispute shall be submitted to China International Economic and Trade Arbitration
Commission ( “CIETAC” ) for arbitration and bound by the arbitration rules of CIETAC.
The arbitrator’ s arbitration award shall be final and binding upon both parties.

#E_+Wm% (3FF) Article 23 Languages
AN ER RIS, —XERD, WHSED. EXE—H. WA LNENHEY,

RAFSL A .
This Agreement is executed in both Chinese and English languages in two originals with
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